LU: Bagilla comadas orse dofaire duine rig dogrés ingillasa
atachomrama den aidche so ule.

L: Ba gilla comadus do fhairi duine rig dogres ol .ui. an gillai
diancomramaso anenoidheil uwili.

Eg: Ba gilla comadus dfaire duine rig do gress angilla angille
ada comrama aenaidche annso ulle.

"Ba gillacomadas do fhair? daine rig do grés," olge, /b‘
"in gilla =a a?{ zifomrama Oenaidchefso uile.
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LIJ: Ani immd tudchaibailr imresain colse imma cauradmir isla coin
culaind iar firinne ar @ cnerend uile hé.

L: Anni imma tudcabhafi anrersi ol.ui. immoncuradmir isla
coincu” dar firinde arbel” hocc ner” uili

Eg: indi ima tudcabajr imreirsi olse iman cur is la concu” iar.
bfirindi arbel™ ognen

Andi imma tudchaibair im réir—-si." olze, "imma cauradmir, 1is

la Coin Culaind iar firinne ar bélalb 4c nErend uilil.
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ILU: Ciabeth nech baschalmu and orsé nifil rosia lin comram

friss.,
L: Ciauheth bus calma ann orse éégg‘nifhuil rossia coimlion ;7
comruma pris. - B

M ¥

Eg: Cia beth neich bus calma ann arse<§§éii§m ni bfuil nech
rosia lin comran.

f
Cia beth nech bas chalmu and," orse, Eéi'fil ro—-sia lin ‘iféfggf 9

comram fris."®

*
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LU: Isi breth ruc curui doib iarsuidiu
IL.: E3i breth rucc qural doib larsuide
Eg: I51i breth ruc curui doib iar sod™

Is 1 breth ruc € Rui doidb iar suidiu:
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LU: in cauradmir do coinculaind 7 lathus gaile goedel uile 7 tus
diamnai riamnaib ulad uile hitech n¢il. 7 dobert .uii. cumala di
or 7 airget dé illuag ingnima denaidchi dodrigni.

L: ancuradmhir do coincu™ 7 lathus gaili gaidel uili 7 tus
diamnai riamnaib ul” uwili adtech noil 7 dombert .uii. cumhala
dodr 7 arc” do illogh angniomaoi ocenoidhci dorine.

Eg: in cur”™ do concu” 7 lathus gaile goid™ 7 dus dia mnai ria
mnaib ul™ uile itech noil. 7 dombert .uii. cum a dior 7 alrget do
illog ingnima aen aidche dorindi.

in cauradmir do Coin Culaind 7 ldthus gaile Gdéedel uile 7
tis dia mnai ria mnaib Ulad uile hi tech n—-¢il: 7 do-bert secht
cumala di 6r 7 airget do i 1lluag in gnima o6enaidche dod-rigni.
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X
LU: Celebrait iarsuidiu dochoin rui 7 dollotar condemetdr emain
macha atriur riandedd lai. e

X

L: Celipr ier™ doc01nru1 7 dollet™ condecot™ eom™ macha atriur
riandeug lai.

- : - ; X - -
Eg: ceilibraid iar do cginrai 7 dollot co fgdatar an em ﬁé&aé&

machae atriur re ndecod lai.

Celebrait iar suidiuv do Choin Rufi 7 do-llotar co

ndemetar Emain Macha a triur ria ndedd lai.
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LU: Trath tdnic déidb iarsuidiu coroind 7 ddil rogabsat
narannaire in cauradmir conafodal dilind riasindroind corrabi
ocailb forleth.

L: Trath ann dolb iersuide caroinn 7 dail. Rogabsat and rannaire
an curadmir conafotha dolinn ria™ riariasanrcinn coraibe occaib
forleth.
Eg: Trath tail ] doib iar suidiu coroind et daili. Rogabsat
narannairige in cur” cona fotug do linn iarsan roind co roibe
ocalb for leith.

Trdath tdnic doéib iar suidiu co roind 7 dédil. ro gabsat na

rannaire in cauradmir cona fotha di lind riasind roind co rrabi

ccailb for leth.
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LU: IE derb lind tra or dubthach déeltenga nifil imchosnam 1ib
innocht immad cauradmir.

L: IS5 derb lind tra ordub™ doeltengau nifhuil imcosnom lip
anocht imoncuradmir

Eg: 1Is derb lind tra ardupthach dael theng™ ni bfuil imchosnam
lib anocht imman cur™ ‘

"Is derb lind trd," or Dubthach Doitenga, "ni fil

imchosnam 1ib innocht iImma cauradmir.
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LU: rolamair brethugud duidb inti ra&ncaibair.
L: rolamalr burmbrethuch  anti rancop™
Eg: ro lamalr bur mbrethug inti rangabair.

Ro lémair brethugud 4d4ib inti rdncaibair."
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1LU: Asbertatar infianlach aile fri coin culaind iarsuidiu ni
thardad in cauradmir doneach dib sechachéli.

L.: IS8bert anfiall™ aili fria coin cu” iarsuide nitardhud ancur™
doneoch dib sechaceli.

Eg: Ismbertatar in fiall™ aile fri con cu  iar suidiu ni |
in cur” do nech sech a ceile.

Az—bertatar in fianlach aile fri Coin Culaind iar

suidiu, ni thardad in cauradmir do nsoch dib sech a chelil.
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LU: Mad
ardamair

in ra brethaigestar immorro curui déib atriur ni
nide et ir dochoin chulaind orancatayr emain maca.

L: Mad in robretaighest™ im curai deoib atriar niardamadhair ni
de it™ doconculainn orancot” eumain macha

Eg: Mad
de do co

Mad

ardamalr

an ro brethaigestar im curui deib a triur ni ardamar ni
cu o rangatar em machae.

in ro brethalgestar immorroe Ca Rui ddéib a triur, ni

g

ni de etir do Cheoin Chulaind ¢ rdncatar Emain Macha.
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LU: Asbert ct chulaind lascdain narbusantach falr cauradmir
dochosnam et ix fo bith ndr bumd asolod donti dia tibertha hé
oldd=z adolod.

I.: ISmbert cucu  lasodhain nariio sanntachsom fair cur do
cosnomh idiy fobithin naruomo ascolumh donti diatibartha oldas
adoludh.

Eg: Asmbert cu la sod nir bo santl ] fair cur dochosnam it~
fobith nir bo mo asol™ donti dia tibairthaei oldas a doll 1

As-bhert Ci1 Chulaind la sgcdain nérbu‘%antach fair cauradmir
do chosnam etiry fo bith ndrbu mé a gsolod donti dia tibertha oldas

a dolod.
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LU: Osin nirorannad cauradmir cotdnic cennach indréanada inemain
macha.

L: CShen ni roroinneth curadmhir ann co tan an ruanada aneumain
macha

Eg: 0O sin | jad curadmir ann co tain” in ruanada co em”
mache,

0 gin niro rannad cauradmir and co tdnic cennach ind ruanada

i nEmain Macha.
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Lones 4@wx VY, WP Haetr &miléige.

Ther conlt e tompelloct or MO Potibin,

-613~

i

. n . ) Working Edition
i. The rest of this ling, aboul fThree Tifbne, v lodd Bilank.
TmSMehasbeendownmadajﬂomtheHBhTemsSommymmb&m
http://www.irishtextsociety.org/

Permission is granted for research use only but may not be published.



Li: Cennach ind ruanada inso1

L:
Eg: c¢enac in ruanada ind sis
2

BEd: Cennadh anruanado.

Cennach ind Ruanada inso
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LU: Fecht nand doultaib in emain macha larscis denaig 7 cluchi.
Dolluid conchobar 7 fergus mac vréig 7 mathi ulad olchena asin
cluchemaig ammuig condesetar thall isin craebruaid conchecbair.

I.: Fecht nann doullt”™ anemain macha iar scis aonaig 7 cluici.

Dolluid concop™ 7 fercus m vroich 7 maithi ul™ archena
asancluichimuigh anem” condesit™ tall isan craebruaid concub™

Eg: Fecht nand do ultaib ind Emain Tachau iar scis cenaigh ocus
cluiche. Dolluid concopur 7 ferl| mac [ ] 7 maithe ul™
arcena asin cluichemuig ammuigh condessust™ tall issin crosbru
con| ]

Ed: Fecht naen di ult ™ h indemain macho iar sgis oinaich 7
cluichi. Doluith conc™ 7 ferg 7 maithe ul™ olcenoi assin
cluichemuig ammaich condesitar tall issin croiphruaid conc™

Fecht n—and do Ultaib i nEmain Macha lar scis denaig 7
cluchi, de-lilluid Conchebar 7 Fergus mac Réig 7 mathi Ulad olchena

dé %&ﬁ asin %ﬁuchemaig ammuig co ndesetar thall isin C&aebruaid Z,Jz?

T ~/[4]
Ed. tlme for Jechl n-tan A B NS Dave fachi)

Conchobailr.
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LU: Nirabi cuculaind and na conall cernach na loegaire buadach
indaidchisin.

L: niraibi cucul” ann na con cernach na loegairi b.
anaduidsin.

Eg: NI } ocu cg[ul""1 na conalld cernuch na loeghaire bu™
indadh™ si~ and.

Ed: Ni rauhi® cuchul™ antta na conall na loegairi b~
indadhaichsin.

Ni rabi Cu Chulaind and na Coqﬁ?ll Cernach nd Ldegaire

Buadach ind aidchi =in.
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LU: Batdr immortro formna lath ngaile fernulad olchena.
L: bat™ im~ lath gaili fernul™ ann ocolcena.

Eg: Bat™ im formna | ] gaile fer nul™ and olcenai.
Ed: Batt™ iaom formna lath ngaile fer nulad and{Q&éenai

Béatar immorro formna ldth ngaile fer nUlad and olchena.
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LU: BAmal robdtar and trath ndna dedd lai conaccatar bachlach mdr
forgrainne chucu isatech.

L: Am robat™ and trath nona deog lai. Conacot™ bachl mor
forgranna cuco isantech.

i

Eg: Am~ ro bat™ and trath nonau decdh laei. confacatar | 1
mor forgranna cuca isma tech.

Fd: Am~ rommbat™ anttsom tradnona deocidh lao confaccat™ bachloch
mor forgrandae cuca issintech.

Amal ro—mbatar and trath ndéna dedd lai. co n—accatar

bachlach mér forgrédndae cucu isa tech.
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ILU: Indarled nirabi laultu 1dath gaile rosassad leth méite fair.

L: ar indar leo niraibi diullt™ lath ngaili rosasad leth medi
fair.

Eg: Arindar leo ni ra ba do ul  lat ngaile ro soig lel ]
fair

Ed: Arin dar 1eoG€£§£§é;)ahuittau rossasad leth mete fair.

Indar led ni rabi la Ultu lath ngaile ro-sassad leth méite

fair.
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1U: Ba vdathmar 7 bd granni ainnas inbachlaig.

L: Ba huathmor 7 pagranna aindus indocl .

Eg: Ba huathmar 7 ba g ne indas an bauchl .

Ed: Ba huathmhar ocus ba grandom indus an phatl h.

Ba huathmar 7 ba gran?; a innas in bachlaig.
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LU: Senchodal friachnes 7 brat dub, lachtna imbi. 7 dosbili mdér
fair méit gamlias hitallat .=xx.ait ngaqﬁé. W

L: Bencodhal friacneass 7 brat dublachtna imme 7 dosbili mor
fair med gaimhlias hitallad .xxx. ngamnoi

Eg: Sencodal fria chnes 7 brat dublachtna | }2 mor
fair metf ngaimlies atallait trichae ngaimen.

Ed: ©BSenchodhal friacnes 7 prat duuhlachine immbil 7 doisbile mor
fair mete ngamlias italle tricaid ngamna

Senchodal fria chnes 7 brat dublachtna imbi 7 dosbile mdér

failr, méit gamlias hil tallat trichait ngamna.
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LU: 81uili cichurda budi innacind meit chore rodaim cechiarde
naddsulasin friachend anechtair.

L: BSuili ciochardha buide inacinn med coire rodaimh cechtar
nadasulasin friachinn anechtair

BEg: Suili cichari ] meid chore rodaim cechtor
dena da sulae sin frie air aneachtar

Ed: Suile cichurdai builde inda cintt meid coire rodaim cechtar
nadasulasgsin friaacinn anechtar.

S0ili cichurda budi inna c¢find., méit chore rodaim cechtar de

na dd sula sin fria chend anechtair,
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LU: Remithir déit ldma neich aile cach mér diaméraib.
L: Remithir doid laimhe neich cili cech mer diau meraib
Eg: Remithir deid laime neich alle cech mer dia meraib.
Fd: Remigt™ doitt lama neith naill gachm™ diameraip

Remithir ddéit ldma neich aile cach mér dia méraib.
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LU: Cepp inaldim chli irraibe ere .xx. cuinge dodamaib.
L: Cep inalaimh ¢li araibi oiri .xx.7 culingi
Eg: cep ina laim cli ir( ] ere fichid cuiggi

Ed: Cep indalaim cli irrapai aire .¥x. cunga

Cepp ina laim chli i rraib% ere fichet cuinge do damaib.
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1U: Biail inaldim deis indeochatdr tri .111. bruth damna.
L: biail inalaim deis andeocat™ .uii. bruth damna

Eg: Biail inalaim deis andechatar tricha bruithemna

Ed: Biail ina laim des indecadur .111. bruthdamna

/"} .
Biail ina l1daim deils 1 nd%éphatar tri cdecalt bruthdamna. 72?
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LU: Bui feidm cuinge sesrige ina samthaig. Nothescbad finna
frigaith ar altnidecht.

L: Dboi feidm cuingi sesrige inasamht™
Eg: Bai feidm feisrige ina samtaig.
Fd: Bai fedm cuingi sesrige inda samtaigh.
Bol feidm cuinge sesyige ina samthaig: no thescbad finna fri

gaith ar altnidecht.
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Li: Dolluid feondécoscsin corrabl innasessom imbun na gabla robot
hiciund tened.

L: Dolluid fdneccuscsin ¢ fobun nagablu ronbul acinn
nateneth inatsesomh. '

Eg: Do luid fo eccosc 5in coroibe na seisam a mbun na g%%éa [\/
robal a c¢f ]

Ed: Doluith fondecuscsin gorapa innasessam ampuan indagabhlai
rompul acinn anteinedh.

Do~11luid fond écozc sin co ryrabi inna sessom 1 mbun na gabla

ro boi hi ciund tened.
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Li:

IN cumce intaige duit ale ordubthach ddéeltengad

frisinbachlach in tan nddfagbal inad aile and.

L:

IN cuimeci antighi doid ordub” deoltenga frisam bachlach antan

nad foghba inad naili nann

Fg:

IN cuinge intige duit aie ardubtach daeltenga intan nach

faghald inad aile al

Ed:

IMChuimciu intaige doid aile ardupt™ doeltengtoi friss antan

nachfogbai inad naile ann

"Tn cuimce in taige duilt ale." or Dubthach Déeltengad

frisin mbachlach, "in tan nad f%gbai ina%zéile and?"l /é?//%_, N

1.

Orly LA =
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LU: Acht beith imbun nagabla manid caindledracht in tige asail
duit dochosnam acht nama bid mé bas loscud don tig oldds bas
guillse dontegluch.

L: acht beth ambun nagablui munid caindleoracht an tigi isail
doid docosnomh acht namaa budh moam bus lo?cad dontig olitas
tussoillsi dontegl™ 7 comad losc h dontig.
Eg: ] na gabla munad cainleoracht an tige isail
duit do chosnom acht nama bid mo bus lol ] bus a
g0illsi don teglach uile.
Ed: acht peth ambun ih&gagéplo, manid caindliuracht antoige
asnail doib do cosnum acht namma pid moam bus losgad dontig oldas
bassuillsi donteaghl h

%Eht beth i mbun na gabla manid caindledracht in tige as 4&ail
duit do chosnam acht namd bid md bas loscud don tig oldds bas

suillse don tegluch.”
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LJ: Cid hé moddn dane bes cotmidfider cachabé dimairddi combad
coitchenn asuillsi dontegluch 7 connabad leoscud dontig.

L:

Eg: Cid e mo dan o¢lse cotmidfith™ cachambe do airdi {
lcenn asoillsi don tegl™ 7 cona ba losc™ don tig

Ed: (Cidhe modan orse cotmidfidh™ ceche be commartte compath
coitcenn asuillsiu dontegl™h 7 connab™ loscad dontigh

i
@y/ "id hé mo dan dano.,® olse, "bgs cot-midfider cach a bé

dim airddi combad coitchenn a suillsi don tegluch 7 connabad ;

loscud don tig. S

é:\/,;f,gé;, g/?/’»/éy 3 c;,é mw«xﬁfmé; s
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LUJ: Acht namid orse nihé modan degres atdt dana lim chena.

L: Acht nama clui. nihemodan dogres atad dana eli liom cenaue
Eg: acht nama ar se ni he mo df I lem chenail.
Ed: acht namma nihe modan dogres Ataad dana aile limp cenai

Acht namd," olse, "ni hé mo dan do grés; atat dédna aile lim

4 ?(.ena.
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LU: Ani diatudchad cuingid immorro ol se noconfuar in Erind nach
in Alpain nach in EBEorolip neo in Affraic neo in Assia cogrecia 7
scithia 7 insi ore 7 colomna Ercoil 7 tor mbregoind 7 insi gaid
nech nochomollad fir fer frim imbi.

L: 1INni diatudhcuid chuincid Immorro ol.ui. neocanfhuar indErind
nachindalpuin nachin eoruip nachinafraicc nachanaicia co grecia 7
coscetia 7 innsie horc cocolumnuib hercoil co tor mbreog™ 7
indsie gaid nech nocomaildf™ fir fer frimb uimme

Eg: Anni dia tudch chuin ce im olse nochanfuarus ind Erinn
nach ind alpan nach ind eocraip nach anaifraic nach anaissia co
g ois 7 scithia 7 indsi horc 7 columna ercoil 7 co tor mbregaind
Y innsi gaith nech no chomallfad fir fear frium immbe.
BEd: Ani dia taudch™ im™ olse nocha nfuar aner nachandalp™
nachandBoruip nachind affraicc nachindaisiaa go grecia 7 scitia 7
indsi hore go colamnaip Ercail 7 tormbreocgain 7 indsi gaith nech
nocomalln fir fer frimm imbe.

Ani dia tudchad cuingid immorro,'" olse, "nocon fhuar 1
nErind nach 1 nAlpain nach i1 nEdroip ndch 1 nAffraic nach i1
nAssgia co Grecia 7 Scithia 7 Insi Ore 7 Columna Ercoil 7 Tor

mBregoind 7 Insi Gdid nech no chomollad fir fer frim imbi.

/V n Z,) Ed faze 0o Mfm-!uz?

*géj é% @V?g'ﬁgﬁﬁﬁw gﬁ”fgz
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LU: Uair roucsaidse for nultaib orse dosltagaib natirisin ule
argrain 7 greit 7 galsced. ar alrechas 7 uaill 7 ordan. arfirinne
7 féle 7 febas. Fagabar uaib denfer chomallas frimsa in ceist
immata.

L: Uair roucsaidsi for nullt™ olse dosluagailb natiri sin uwili

/L) argrain 7 greid 7 gqgjc_ ar oirechus 7 uaill 7 ordon arfeli 7
indracus 7 febus. Fogabhar ann uaid ainfer comaldnus brethir an
ceisd immatu.

Eg: Uair roucsaidsi fair nul™ uile orse dosl| ] na tire sin
aile ar grain 7 greit 7 gaisc™ 7 airechus ar uaill 7 ar ordan 7
firine ar fele 7 innracus 7 febas. | ] uaib oenfer

comaillfes breith™ frimb inceist imma. tu.

Ed: Huair ron uccsaitsiu inbur nulltaiph or se dosluag
natirigin uile argrain 7 greit 7 galisgedh ar airechus 7 uaill
ocus ordan arfirinne 7 fell 7 feaphus. Fogabur uaib cainfer
comallnas frimpsa an cest immatu.

Uair ro—ucsaid—se for nUltaib," olse, '"do =luagaib na tivi
=2in uile ar grdin 7 greit 7 gaisced, ar airechas 7 uaill 7 ordan,

g] ar firinne 7 féle 7 febas, iﬂgabar uaib denfer chomallazs frim—sa

in ceist immajta.“

[ 4 :
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LU: Ni céir ém enech cdicid dobrith or fergus mac roich ar ail
sen ¥ir do thesbaid dib ocdenam anenig. 7 bes nipe nessu éc
dosuidiu oiq% daitsiu.

L: Nicoir emh ocinech cuigid dobreth arai oinfhir do tesbaid dib
hoeo diden anoinich 7 bes nib nessamh ecc dossuidhe oldas doidse.

Eg: Ni coir eim enech coig do bri  ar fergus mac roig arai
{ Ifir do tesh™ dib oc denam aneniché 7 beus nib nessam ecc
dosuidiu oldazs duitsiu.

Ed: Ni coir ém oineach coigith dobrith orfer macroigh arai
nainfir do tesb diib ocdenam anoinech 7 beas nip neasa eg
dosuidhi oldas duitsiu.

"Ni cdir ém enech cdicid do brith,® or Fergus mac

Réich, "arail denfhir do thesbaid dib oc dénam a n—enig 7 bfs nipe

nessu 2c do suidiu oldas dait—-siu.”
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LU: Ni
L: INi
Eg: Ni

Ed: Ni

ocaimgabailsin dano atusa olse.

hoe a imghabhail do” atussa annisin.
oco imgabail atusa don olse indiszin.
hoca imgad™ atusa olse indisin

"Ni oca imgabdil =sin dano atd-sa,"” olge.

Mot #d LU alme Cocke lo Jro
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LU: Finnamdr dano docheist ol fergus mac rdéig.

L: Findamair tra docheisd ol Fercus m  r

Bg: Finnamailr tra do cest ol fergus mac roig.

Ed: Finnamur tra do cest ar?gergus mac roich. /[

"Finnamar dano do cheist."” ol Fergus mac Rdich.

!f-.U &{? fmz,;éz&a-r‘ dﬁ@@ , ﬂeé Z,/-%)/ﬁ/ 5?{&;9"{ ﬁi{i
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LU: Acht cor damthar fir fer dam olse athér.

L: Acht corodamthar fir fer daumh clse addober.
Eg: Acht corcdaimther fir | ] olse addaber.
Ed: Acht gorodamtur firfer dam arse attaber

6% "Acht corg damthar fir fer dam," olse, “"ad-da-bér."

LU foy athe | Wit 4,5, Ed. Fa a fem - iy
pron . (1] o fgff) odie Fop-
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LU: 1Is céir fir fer dochomollod immeorro or sencha mac ailella ar
ni fir fer dosliag mdér muinterda brigiud fordenfer nanzichnid
eturro 7 bdd ddig lind dano ol sencha midd costrathsa fogebthd
denfer dotdingbadsu sunna.

L: Is coir em fir fer docomaldnud friutsa im™ ¢l sencuo m~
ailella. ar nifir daum doslu mor muindtriomuil prised foroinfer
nanaichnid netorrui. Et ba doicch linn ol senchul madcustrasdoi
fuagebta ainfer dodingualui sunn.

Eg: 1Is coir fir fer do chomallad friut ar sencha mac oillia. Ar
ni fir fer do sluag mor muin termail bris~ for aenfer nanaithgne
etorru 7 ba doig lind ar sencha mad cos trathsa fogebtha | ]
do dingba™ sun .
Ed: Iz coir firfer do comallnad friutsa immorro ar sencai mac
ailella Adyr ni firfer dosl™ mor muinntreamhail brisiud
foracinfear nanachnigh etur 7 bad doich lind dina macustraztail
fogebthal ainfer dodingbala hi sunda

"Is céir fir fer do chomollod immorre," ©1 Sencha mac
Ailella, "ar ni fir fer do sluag mdr muinterda brisijiud for denfer
n—anaichnid eturre, 7 bad ddéig lind dano," ol Sencha, "mdd cos

trdath—-sa fo—gebtha denfer dot-dingbad-su sunna."”

ﬁ/ﬁ'& el o 10 s-etmrns  ma L
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1U: Facbaim Concobar fri 1dim olse ddig arige 7 fdacbalm fergus
mac roéig ddig a cotéchta 7 cipé dib orse lasim sétar cenmothd in
dissin.

L: Faccuaimse do~ concup” frialaim ol .ui. daig hirigi et facuim
ferccus m rfich daich acoitechta et cibe dib ol.ui.
rismadseidirt cenmothda hin dicassin.

Eg: Fagbaim si do” fria laim olse dig arige 7 fagbaim fergus mac
roig gal ] Et cid be dib olse lasm eit  cenmotha in
diassin

Fd: Facbaimsiu dino conquur frialaim daigh arigiu 7 facbaim
fergus mac roich daigh acotecta 7 cidbe dip lasmasetir cenmota an
diassin

“Facbaim Conchobar fri 1aim," olse, 'ddig a rige 7
fdcbaim Fergus mac Réich ddig a cotéchta, 7 cipé dib, " olge,

“"lagimzétar cenmothd in dis sin.
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LU: T&det cotallursa achend de

I.: Toet contallursau acend de
himbaruch dadhuich.

Eg: taet co tallarsa acend de
dag .

Ed: taod geotallursa aceann de
ambuarach dadhaigh.

Tdet co tallur—za a chend

dim—-sa amarach dadaig."”

innocht 7 cotallal

hinocht 7 cotalla mocenn diomsa
anocht 7 co tallassa dimsa amarach

anocht 7 go ttala mocenn dimsa

de innocht 7 co tallaf%ﬁ mo éﬁknn
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L: I5 deuru tra hifechtsau or dubtuch nifuil ann nech uvhusfiou
lueat diriocacht™ andegaid na desi sin.

Eg:l Is derb tra abfechtsa ar dubt™ ni bfuil ann nech bus fiu
lat dot roacht] lal

Ed: Is derph tra_ebectsa or dubt nifuil ann nech bis fiu laoc
dithli jut| 1© andeag nadeisisin.

"Is derb trda hi fecht-sa," or Dubthach, "ni fuil ann

nech bus fiu lat do-roacht J ndegaid na desi sin."

[EJ Lty ﬁ; ZWV‘C, ftt;é'xt@,{, ﬂ’ﬂz_ &? J_%,ﬁ;?géaéé&«
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I,: Bed cossa hinessa olmuinremhar mac gerrveinn
Eqg: indossa on eim ar munremar mac gerrgind.
Ed: Bed cusindosa on ém armunremar mac gerrginnt

"Bed gusindoszsa 6n ém," ol Mulnremar mac Gerrcind.

Working Edition
This file has been downloa¢édl f£em the Irish Texts Society website
http://www.irishtextsociety.org/
Permission is granted for research use only but may not be published.



L: Dosceinnside forlaur hintichi lasodain
Eg: Doscendside forldr antige la sod’™.
Ed: Dosgenn sithen forlar antighe lascdain.

Do-sceinn—side for ldar in tige la scdain.
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L.: Ba he tra calmotus hin muinremalr hisin nert .c. cath miled
ann 7 nert .c. cetluid cechtar adarighid.

Eg: Da he tra [ jatus in munrem  annissgin nert .c. cathmil™ 7
nert .¢. cetluig cechtar ada rige.

Ed: Ba hea tra a calmatus ammuinremair hisen nert .c. catimiled
antt 7 nert .c. cetluigh accechtar adao righedh

Ba hé trd a cl(hlalmatus in Mulnremair his;@n: nert cet /5,

i
1{/ cathm/{led ann 7 nerit cét cétluid cechtar a d& righed.
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I.: Tair sicgcs hibachluich orse cotallursa docend diot anochd 7 co
tallussa diomsa amaruch dadhuig

Eg: Tair sios a bachl™ ar [ ] talla sa do chend dit anocht 7
co tallusa dimsa amarach dadaidh.

Ed: Tair sis apachlaich go ttallarsa docend dit anccht 7 go
ttalaizi ampuor” dimbsa dadoig olmuinremur.

"Tair =siosg,. a bhachlaich,” orse, "co tallur—sa)do chend

s
dit annocht 7 co tallai-si dim—sa am#rach dadaig." //JV

L, E g fowe_ ody. QmwM/Z oAadogd 1 Cf,wf
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L: TFogebainnsi hincech bailie annigin diamadh hed tudhail dam
clinbachlach.

Eg: TFogebanl ] in cech [ ] anisin | ] bud oil
dam ol an bachl .

Ed: Fogeauhainnsi ingech mpaile annisin diamadedh budal dam
olanbachlach.

..Fo-—g%bainn—si in cech );{baiie an?uisin diamad ed bud &il /j %

dam." ol in bachlach.
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L: amail rocinnsemh ol.ui. is amlaid dognem. Mesi dogaid docinn
diotsa hinocht. tussa diagaid diomsau himaruch dadhuigh
diadighail.

Eg: 2Am~ rochindsium olse bid ronl™ do den|
] tussa dia goid dimpu amarach dadaid dia digail.

Ed: Am~ rocinnsim olse asaml dogniamm misi dagacd docenn didsa
anocht tusa ampuorach dad™ diadighail.

“Amail ro—cinns}m, olse, "is amlaid do-gniam: mesi do gaid

do c[hlinn diot-sa anocht, tussa dia gaid diom—-sa amarach dadaig

dia digail.”

Working Edition
This file has been downloadgdifrem the Irish Texts Society website
http://www.irishtextsociety.org/
Permission is granted for research use only but may not be published.



L: Toing atbing mo tuath cldubthach doeltengau nihail doid eg
samhlaid an fer muirfe anocht dotmarbud himbaruch dadhuigh.

Eg: Tongsa toinges mo tuatl lubthach dael tengae ni hail™
dait ecc saml” an fer muirfe anocht dot marb™ |

Ed: Tongai moth™ ar dub” daocltengoi ni hadlaicc duid eacc saml™
anfer muirfe anocht dia 1il ambuaragh fort.

USSR

—.
[;J “Ton%fsa f toinges mo thuath," ol Dubthach Ddeltengae, L@

“ni h&ff‘dait écc samlaid, an fer muirfe anocht dot marbfd /h;

v
& himbgruch dadaig.
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I.: I8 hocudsa toenur maata documochta domarbod cechnoidci 7
dodighail iarnamaruch

Eg: Joenar mata do cuml ] marb  cech
noidche 7 | |

Ed: Is ogottsa toinar mata do cumachta do maruhad gachnoidghe
hocus dodig™ arnaparauch.

Is ocut—-sa t'denur matf do cihlumachta do marbad cech

n—aidchi 7 do digail iarna?#ruch.” ér
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L: dincomarli emh orrotaidh Se uili ol in bacluch 7 is ingnad lib
domgensa

Eg: IN comarli eim | } unile |
] 1ib domgensu.

Ed: 1IN comairli ém or ataidsiu uile assingnadh lip dogensa clan
bach™.

M/ "In cé:mairli ém or ataid—si?‘ uile," ol in bachlach, "7

l/g is ingnad lib’ dc:}fw—gén—sa."

= 8la /f% - J%:%/
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L: Fonaiscidh foraceli iersuidi afhior or niéaibthiur him
comuldnud adalul fris arnarmaruch daduich

Eg: Fonnaisc™ foracele iarsuidiu afir [
lall™ [ laid.

Ed: Fonaisce foracele iarsuidiu afir orangabaigtiur imcomallnad
adalai Iris iar naparag.

Fo—naiScid for a c[hléli iar suidiu a fir ¢ ra

14
fbhn ngaibthiur im/comallnad a dalai fris iarnamarach dadaig.
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L: lasodain gebthi munremar an mbiail hillaimh an
bachlaich .uifi. traicti ider diul anbiala.

Eg: La sod” geb munremar an mbiail a laim[1

Ed: Lasogin gepte munremar anmbial alaim an bachl . Secht
traighid iaram etir diaul inbiela.

La sodain gebthi Munremar an mbiail a ldim an bachlaig:

secht traigid eter di aul in biilla. ]e
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L: Adaich anbachlach iersuidi abraghaidh tar in cep
Ed: Adaigh anbachl™ iaramh abragaid daran ccip.

Ad-aig an bachlach iaram a bragaid tar in cep.
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L: do beir munremar beim dobiail tara bragaid conrogaib an cep
fris anios coroshescuind acend coraibi himbun inagablui comba
laun anteallach doncru 7 deonfuil

Ed: Domb muinremor bem donbiail tarabradaid go ro gab ancep

frig anis goro tebigstur acenn gompol ampun inagabla compalan
gumpalan antell™

Do-beir Munreémar béim don biail tara brdgaid co rogab an cep

fris gpﬁfs co roghescuind a cl[hlend co ggiﬁi hi mbun ina gabla //h?ﬂ@/
comba ldn an teflllach don iéﬂ 7 don fuil.

3 sy pf 1] do-epew Cub off -
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L: Atfraig suas iersin 7 tecma}fau acenn 7 acep 7 abiail inauchd
7 is amhlaid docuaid uaidhib asanticch himmac 7 sredach nafolui
asanmeidi collinad ancraobruaid forcechleth. 7 doboi grain mor
for ultaib uili isanticch araingontus leo ansceoil dusfarraidh.

Ed: Atfraid suas lasodain 7 doecmallail suas iarsuidiu 7
tegmallai aceann 7 acep 7 abiail indauct 7 asaml™ docuaid
agintigh/7sreatach nafola asanmedea gurlin ancraephruaid for
gachleth bamor anadh™h armacchtath arsceoil adtaorfas doib.
At—fraig suas la sodain 7 Pz
tecmallai a clhlenn 7 a c¢lhlep 7 a biail ina ucht, 7 is amlaid
do—cuaid uaidhib asin tlg# 7 srethach na fola asan méidi co ﬁg
llinad an Crédebruaid for cech leth, 7 ba mér a nmaduatEZ}or N‘inﬁﬁeﬁ}%

?
Ultaib/isan tich ar a ingontus leo an scecil dusfarraidh. ahfﬂ)‘ﬁumfﬂ

. -
Phe fned Lonfive. v z:ff;;}{?é%é i He e Mot Eger Lop
Fact soglil o O Rl

Working Edition
This file has been downloadgd&fiesn the Irish Texts Society website
http://www.irishtextsociety.org/
Permission is granted for research use only but may not be published.



L: Toing 7r. oldubthach deoeltengau dlati inmbachluch so himaruch
daduig iernamharbad andochtt nifuicfi fer mbethud liahulltui.

Ed: Tonga 7 r. ordubth™ doiltengo diatii anbacl™ ambuaruch iarna
marp innocht nifuicfea fermpethad lahullt™

Impon 4 ' A
5% "Tkrﬁi?}gftoinges mo thuath," ol Dubthach Déeltengiy, e

‘"dia ti in bachlach so

dadaig iarna marbad innocht, ni

fuicfea fer mbethad la huUltu."”

| / an ﬁwa%
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L: Tarmchuir tra anbachlach iern amharach dadhoig 7 luid

munremar. foraimgabail 7 gabais anbaclach occa eliugud cin
comallnad abrethri fris.

Ed: Tarmcuir tra anmpatl™ Jjarna barae 2.7 luid muinnremar
for ingg’g’auhal Gab~ anbacl hwja‘t_fcar a achta rij.

¢
AZ Tarm%.lir trd an bachlac‘{*“i*a“i‘“rﬁ’ﬁ;; dadaig, 7 luid @[Q,

Munremar fora imgabdil; 7 gabaig an bachlach oc a éliugud cen

comallnad a bréthri fris.

Do 1 gl Br ~r L mm&g?
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L: Ni fior em ol.ui. domuinremar cincomollnad cennaich frimsa.
Ed: Nifir em domuinnremur gin comalln™ cennaig frimsa
"Ni fir ém," olgse, "do Muinremar cen comallnad cennaich

frim—-sa."
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L: Boi didiu loegairi buadach hifos anoidcisin.
Ed: Bai dino laog b. hifus indadaigsin

Bol didiu Léegaire Buadach hi fés ind adaig sin.
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